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D Faszination entsteht durch das Besondere. Und das heißt Collection 3D. Die Besucher-

und Konferenzstühle sowie Lounge-Chairs strahlen eine vitale, substantielle Eleganz aus.

In allen Varianten ist es die unverwechselbare Gestaltung der durchgehenden Sitzschale,

die das gewisse Etwas ausmacht. Hochdifferenzierte Herstellungsverfahren erhalten die

Substanz der ausgesuchten Hölzer und führen zugleich aus der Eindimensionalität.  Der

gesteigerte Wert ist sofort erkennbar: Spezialeffekte durch feinsinnige modellierte Formen.

Das ist moderne Noblesse.

E The attract ion is  in the detai l .  I t 's  called Collect ion 3D.  The v is i tor and conference

chair and the lounge chair radiate a vital and essential elegance. In all  models, it  is the

unmistakeable design of the one-piece seat shell that gives the chairs that certain presence.

Highly sophisticated manufacturing processes preserve the essence of the top quality woods

while creating the one-dimensional look. The impact can be felt immediately: special effects

from sensitively modelled forms. This is modern elegance.

F La fascination est engendrée par l'exceptionnel. Son nom : Collection 3D. Sièges visiteurs,

pour salle de conférence ou hall  d'accueil  - i l  émane de tous ces modèles une élégance

empreinte de vitalité. Quelle que soit la variante, la conception hors du commun de l'assise

d'un seul tenant fait  toute l 'originalité de ce siège. Les principes de fabrication all iant

traditionalisme et technologie de pointe conservent l'authenticité des essences choisies et

permettent de donner une nouvelle dimension à cet objet unique à forte personnalité. La

valorisation est immédiatement perceptible, les effets spéciaux sont générés par des lignes

finement modelées. La noblesse au goût du jour.

NL  Fascinatie komt voort uit het bijzondere. En dat bijzondere is Collection 3D. Zowel de

bezoekers- en vergaderstoelen als de loungestoelen stralen een vitale, substantiële elegantie

uit.De zeer herkenbare vormgeving van de doorlopende zitschaal zorgt bi j  alle modellen

voor dat speciale beetje extra. Via uitgelezen fabricageprocessen wordt de essentie van het

zorgvuldig geselecteerde hout behouden en eendimensionaliteit gerealiseerd. De toegevoegde

waarde is direct te herkennen: speciale effecten door f i jnzinnig gemodelleerde vormen.

Dat is moderne noblesse.

Design: Daniel Figueroa
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T-3DV20-D0

Freischwinger mit Armlehnen und Auflagen in Leder,
Gestell Stahl glanzverchromt, Ausführung in Leder.

Cantilever chair with leather armrests and seat pad,
steel frame in bright chrome finish.

Siège visiteur, piètement luge avec accoudoirs, revêtement
cuir, structure acier chromé brillant.

Buisframestoel met armleuningen en armdekjes van leer,
frame van verchroomd staal, leren uitvoering.

T-3DV30

Kufenstuhl, Gestell Stahl glanzverchromt, Ausführung in
Leder.

Chair on runners, frame in bright chrome finish, seat pad
in leather.

Siège visiteur sur patins, structure acier chromé brillant.

Sledeframestoel, frame van verchroomd staal, leren
uitvoering.

T-3DV40-D0

4-Beiner mit Armlehnen und Auflagen in
Leder, Gestell Stahl glanzverchromt, Ausführung in Leder.

4-legged chair with leather armrests and seat pad, steel
frame in bright chrome finish.

Siège visiteur 4 pieds avec accoudoirs, revêtement cuir,
structure acier chromé brillant.

Vierpootsstoel met armleuningen en armdekjes van
leer, frame van verchroomd staal, leren uitvoering.

Standard-Gestellfarbe aluminiumweiß
pulverbeschichtet.

Standard frame colour
aluminium white powder-coated

Coloris structure standard:
blanc aluminium laqué époxy

Standaard framekleur poedercoating
in aluminiumkleur
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T-3DO50-D0

Konferenzsessel mit Armlehnen und Auflagen in Leder, Gestell
Stahl glanzverchromt,  Fußkreuz in Aluminium glanzpoliert.

Conference chair with leather armrests and seat pad, steel frame
in bright chrome finish, polished aluminium leg with cross-type
base.

Siège conférence avec accoudoirs, revêtement cuir, structure
acier chromé brillant, piètement étoile en aluminium poli brillant.

Vergaderfauteuil met armleuningen en armdekjes van leer, frame
van verchroomd staal, kruisvoet van gepolijst aluminium.

T-3DO53-D0

Loungesessel mit Armlehnen und Auflagen in Leder, Gestell
und Tellerfuß Stahl glanzverchromt.

Lounge chair with leather armrests and seat pad, steel
frame and leg with round base in bright chrome finish.

Siège hall d'accueil avec accoudoirs, revêtement cuir,
structure et piètement circulaire en acier chromé brillant.

Loungefauteuil met armleuningen en armdekjes van leer,
frame en schotelvoet van verchroomd staal.

Auflagen für Armlehnen aus Glattleder

Smooth leather armrest pads

Revêtement accoudoirs en cuir lisse

Armdekjes van glad leer

Gestellfarbe Aluminium glanzpoliert

Frame colour polished aluminium

Coloris structure: aluminium poli brillant

Framekleur gepolijst aluminium

Sitzschale lieferbar in den Furnieren,
Ahorn, Buche, Eiche und Nussbaum.

Seat shell available in maple, beach,
oak and walnut veneers.

Assise déclinée en finition plaquée:
érable, hêtre, chêne et noyer.

Zitschaal leverbaar met esdoorn-,
beuken-, eiken- en notenfineer.
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